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L'Angtlo annuniia . ^ n vecchio Rumlcr dice ali. 

P fcnigni Afpfttatori, aleni córpctfo 

^ bora mi troi.o,quelg.ofto%norc Dignirsima, <: tenuta don«Jli 

che nella (aera vcrgin fu concetto, dcam di lawde di ^Au 

v.guardierca..p.'dapc«.,.dobrc, acc'or.a; li^Tu bf ^f!^^^^^^^^^^^ 

c gratta tamajntond. rchnto pttc<>, il fommo O.o P.drc, c <rc.fórc 

che^r .opofli v'nlcggudro tenore. viguardi,e(lump, d. f .«erubcd. 

chediCaltalagionrercalhofticri, quatitorcvoifoflcfìglianoftfa 

5f La giouine rifpondc . 



Crattemfiniicalla bontadcToftra, 

^ U jiouine difcoftata tra f< 
dice. 



Eceola figlia de I Koftc die rcdé 

f gtoiiinc Romier, e li innamora, 

di peccato lo prega, Sc ei non cede, 

«degna ta,parte,e torn;^^ in poco d'ora 

ecofa fa, doucpoincfuccede, , 

che-I gio<iwtRe«i«rc6wic che mora MaigPocchI mici fopra della terrS 

ina f « jn.raeoi dei! A|.oftoId.Ho. v.dder (. ornat., ed^n.pclS.. 

muor k,, c i padre, &!u.«ftaYÌuo, Hami^^elg.ouinettomoflo gferr. 

ts^' ... , '^©"'^«^in'crc.ac atti Tuoi diuiei 

» JT*" '^""r ^' ^^T/ ^^'^ ''^ ^ '» «io cor ferra 

^^ual tan dolci,!, per .1 morto figlio. chjal^cóulcn i lui rutta «-.rchini 

mentreco d.co fpeech.aeeui in tato c^:co r:iigrato Am ,r non f.tio vuo^ 

nelm.racoloprenod.conl.gho. . ch'.o totn, a riucdercof.bdJe. 
tcco che n tfc€ fignor mio da rn cito 

UtreRomieri sai rero m-ippigI,o, ^ ri g'OuineaccortofidcMAmo. 

g.a fonoa tnera,e voghonorrag.arc " re, à Diod.ce. 
ci: de 1 fiolte la figlia vuol parlare. 

^ La fghucla de lhofte d.ceam elmiocaftorclert. raccomando 

pcrllcgr.m che ftanno a menfa , non esortar che le mie ^o^U id?^ 



e mangiano . 
I>'gnirsinii Romier Taggi, e prudenti 
che nella noflracafagion ti iete , 
vedendo altrui paeli.cvaricgcnti, 
il fcopritorcdt tutti i fccrcti, 
ii vi conduca in ciel tra li luc«ntty 
doiicin fua gratta gl'animi fon cheti 
< ciòKirà chiben VI mira, c vede,' 
giudica VOI gu dual^raua hcitdc 



a cafo ver di te brutto, e nefando, 

5^" L hoflt dice alli pellegrini 
Dignif«im»paJ«i,trdi virtù heredi 
quando ilii affanni voice dar b ind» 
il Ietto i prepj rato beilo, e buono 
t ic altro chiedete voftro fon© * 

f Ri Spende ti vccckio pd'*- 
gano » 



4 
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Gvxto a noi rn^ka ne 62 il ripofb^ 
menaci dunxjuc al defiato letto • 
^ L'hoiitc menandogli al letto 
dice 

Volcnticr ecco il ktto , ciré ! noiofo, 
eamin ridorerà» e da ricctjo, 
c perche di femiriii (bn bramofoi 
, Yoi fctcilcomaiidar, & iortflfetco. 

^ RirpódeiWccclrio pellegrino. 
hi nverito di quedo ilgiufto Dio 
ti accrcfca im fili gratia fra telmio* 



Ander<^ :^l1cttotor taciu;,eI^nt^, 
con ijutrto liimeaccefo c'hora lcag;^ 

^ GiontaalUtco dice. 
Eccola faccia ch'Amor rapprtfcpta^ 
fucgliati car Am^r, perchea te vcgo 
fcruati fon,fol àfcruirii interna, 
io t amo li^eneirAmor non (Tngo 
offerendo ire il ni io cafto honore . 
e fcrua icor^ che coli j^iacc à. A(Uorr* 

^ Il g^iouinc fUegUato rifponde* 



^ LhofteccrcaU ckiaucdclb Ben grande fu TarcKr donzella Ingrata^ 

. camera. ingrata dico del tuapf^opna honorc 

<juclla caiia virtù tanto lodata^ L 

Dea'é la chiane cara ftgtiamrì^ cerchi cangiarcon tanto dishonorc^ 

^ Rjfponde la hgliuola. edcll errorcommelfo in cjueftì fiata 

Quiui la mifsj^&hora non la tratto» chicdian pcrdono al duim Sjgaore^ 

^ D pellegrini ciàvdenda epoi ti guardi ben per ranuenirc^ 

dicono • da cofi brutto^ enefando fallire* 
Non pi glierai per <V niatinconia, 

perche dubbitationi» voi no^prauo^ ^ LagiwinerifponJe» 
che quanto hSc nella cafarmi», 

gnell'ifteffo voler in voi rinuouo che fi fcuopre fi c vergogna e din* 

^ L hoftcrifpódealli pellegrini, chi quello faperà, fé noi ridici, 



Chjcfto per verità tener potete 
fcKate in pace che ben pofarccc 

€[[ La fi glia de Thofte fola dor- 
mendb » 



fola non (ou chsepatifca ta-t d iano, 
irou-a-r femprc per agni P^nd^ici, 
altri non nuoco^ me fola m'inganno^ 
contenraFnai puoi fe-r^ età feJice^ 
d('l padre ore ten^o, e teng^o argenti 
gran pajtcti d irò ie mi contenti. 



^ Il giouinc turbato rjfpondcj 
edace 



jimor cheaudaccfai i fèrnrtaoiV 

infonde alquato in me del tuo ard^ire^ 
a^tericorraperchc tu folpuor 
poich'io-fon nata fot per te feruire, 

creder mi iforao che i dclin fuoi, Donna fctaTc fa tua opinione, 
ancor vniti faran col mio delire, non è già tak famia volontude, 

giouine^ belUsó^ne credo à sdegno h-on taflTcrmo^edico in cocliìfioire 
gbbiajCWliaccia del naio-fai^or degno chon cafotilcnon teo^o pi^tade^, 

it>gridar(^ &haucrò ragione • 

A i 



r. ^ * 1 
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^ Ligtouincrirpoiidc, Horru tUcijxmbglic/ctufigUuob, 

Ignaro, ingrato picn 4i crudèltaàc, quefta giornata è proprio da camini 
ro gridar ch'io mi parto, ctarardorc i crini fuoi per tutto moftra Apollo, 
pofsiprouar cjual proiia-iltnifi^rcore eccoti hofìe il tuo fino a Squatcrtao 

^ La glouìnc panica dice. 



'di ringratiarti mai (arò fatollo* 
^ Lhoftcrifponde. 

Come fratcl maggiori voi m'ichina 
>oftro Ton'io con tutto il poter mio. 

^ Il pellegrino i \ 
ìili]le gratie a Dio« L'ofte a dio i dio 



Partiti i pellegrini I xFiam- 
metta f^nge gli fiailata rubba* 
Cala tazza, e dice. 



Diouani canti della Città noUra 
♦ hanfencitopermc^cfentoiipcne, 
& io in ver fon fiata crudel moftra, 
coflu! mi paga,cben mi frconuienc 
vinfj, hor vintain ramorof-i gioftra 
da vnforeflier, che i pena fo chi enc, 
marni fouuicnealcor nuouopartito 
che vogha|SÒn'òci fari mio marito. 

Metchin^ìì me doue procede queftòw * 
So che la legge della terra vuole, Lhofle vedendo cui bata la 

fevna donzella chiede vncondenatd' ^ figlia dice. 
€ lo lalTi, fcper mariìo iltolle, Chi farà flato il ladro in queflo loco^ 

du^ìquc perTnecoilui fia fenientioto Che voi dir figlia che at ti vifo metto 
s morte cruda cor mie fraude, efolc lama cagi'on mi fcopr^in'qiieflo tòcd 
ila quella fia dop^i per mefaluaio, à me rif|Tondi che ti fu moltflo , 
in coiai modo al fuodirpetto igrato, ^ Ri pe r.delaTiglia. 
♦ ^ame cinto farà^ dame abbracciato, 'OpjdiemioTlla non vada gioco^ 

a noi d argento vna tazza polita^ 



Hf Prnfatorirgaìino, piglia 
vna Tazza 

Nella fcarftna (iia quefla d'argentò 
cazita pórrò accomodatamente^ 



per qual cagioìì non follata i rap^itt« 
*!r Hpadrc turbato dicc# 



Conre pofsibi! fia t\i fei pur'queìia^ 
qucfla cpur d'cffahoril cor contcto chcTpfsfito^el goucrno ai ditalcofa 
trouomi hauer, perche d'altrui nietc dimmi chi pcfrcfc'abbilìauto qtieUa^ 
fcntita fono^ hor col penfier attento ò fore(licr,òchi in cafa fi pofa. 
ftarmi conuiene perilrimancic^ ^ La figliuola fingendo dice, 

io voglio girai quanto à flar'in letto, Qiieflo il cor mi ponge , e mi martellit 
acciò neifun di me prenda foÌ|>ctto. cheincolpar altrui è malaoofa, * 

pur quel di cafaloconofcotale 
lj[ Eflcndo giorno il vecchio ' «reder no pedo c habbi fatto il mak# 
Romierdicc* 
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vnu tazza d argento, o (Ignor auof 
h.immi l ubbata, che almioparcraj^ 
Im dicci feudi lei dcbbc valere* 

«[[ UGoucrnatorcrifponde. 



Perche a loro ài pitiimportatóa^ 

cole habbian bdato allelormane^ 
foprac^ue Pellegrini hodubbìtanza 
che ^ìÀi alloggiamole fi partir Aama- 
t fé pigliarli tai lengo fpcranza J ( ne 
eli aurai la cazzai che furata anc, 
parche mi dice il core, e dice il vero, 
iiieUrubhòcjuel giouineRomicro. Ho^ftcdi nientcnon ti dubbitarc, 

chela tuarobbabcQ prtiio haucrat. 

Si eh' Ua corte va non effer tardo, ^ Voltali ad vn fcruo^e dice • 

perche caminan via lor di buopalTo^ Vicncjuitu^fa ilcauahcr chiamarCj^ 

^ L'hofte chiama vnferuOj^e dice, che fon difpoftoacjuelh donar guai^ 

H rodi tu, fuprefto qua! pardo, ^ Il feruo trouato ilCaualiere, 

reca il mantello pretto vieni a baflb dice. 

the di veder tal cufaauarapo,ik ardo Vieni al lìgnorc, epìunon dimorare 

efeJiail ver,farò cheluj liacalfo che cofa ce che ne guadagnerai • 

dwlla fua vita, e vedafi il guadagna ^ Il CauaIierealGouernatorc« 

eh i fitto il lupo nella pelle dagno. Eccomi qui fignor, chepiaceafvoi. 

^ IlGouernatore, 

^ Giuntal kofteal Goucrnato- Ya preftj^cchiamili fcguaci tuoi 
re dice • 

E con 1 hofte ne va d juc ti mrna^ 

Signore illuftrcgfuffitia adinfiando epiglierai cjue tre pellegrini, 

lopra d« quelli che rubbato m'hanno, che vn di loro morirà con pena, 

iVcafocb uttojfcellerata , e grande, poi che rubbando van gl'ahri confini 

c forfè altrondcancor vfato Thanno, ^ Il Caualiere alUluoi dice . 

Rifponde ilgouernatorc,&: Horfu voi tutti a gu adagnar la cena, 
dice. 

Mai di giuftiria non ven^o mancido 
dimmi la cauCi diqueftotuo daruio 



le roche in fp^illa prtfto ogn ù camini 
Voltato a 1 bolle dice. 



ir prima penfa bene al parlar tuo, 
jperche giuftiua vuole il luogo fuo 

^ L'Kofterifpondela cawfa^e 
dice. 

Di^nif&imo Signor tre pellegrini 
vennero adalbergare alluogomio 
iuihel lx'i letto buon, cibi diuini, 
c luoUi alin piacer li feci io. 



Qu il'e ilcamìno, halle g. te auanti^ 
enoi vi feguirctiio rmti quanti. 

^ Andando viddcro li pellegri- 
ni a federe. 

Qu^cfta claftrada, cparmi di vedere 
gente qua innàzi che porti bordoni^ 
che fifonpofti al ombraafedere^ 
qucftì fon defsii fallì ladipoiii, 
Hate qui faldi, fe non difpiacerc 



Lì rapp. ditrc-pcikgria' 
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noi vi faremo con queftl ronconi^ 
cerchi la dona il Brufco^c l Tamagora 
c noi qUcft*-iltri cercheremo ancora. 

^ Il vecchio Romicro dice al 
. Cauaherc 

Non ci far Caualicr tal vilhnu, 

perche noi no cerchiamo altri rubare 

^ IlCaiiaherdice 
Ahi nbaldoni, perfida genia, 



Opouarini voi^& mcTchinclU 
non conoTcetc li premiò del milhrr^ 
ch'èfbl ve gogna e penale flagelli 
VOI vecchi tixcti due li lafcia andare, 
il giouin rcftì che commUle il danno 
giuflitia patirà del facto inganno.^ 

IJI" Il vecchio Romiero ingittoc- 



chio 



ni< 



Signore illiiftre tua bontà preghiam'>j 
che'tutti tre io vi farò impiccare. che vogli riguardar fua f inciulle2i 

^ Quel che cercala donna. 
Qui la non c*è^ il cercarui e paz/ia 
*' ^ Qu^ello che cerca il vecchia 
Ne IO qui dentro la poflb trouarc. 
HI" Chi cerca il giouine. 



^ Il Gouernatore ni onde . 
Se lui fallito ha habbiii ti danno, 
giufti^ja in fenon vuol piaceu olezza 
^ Replica il vecchio KoiTiiero. 
Affiitu vecchi a tua prcfcnia Itiam.), 



. Manco e qui^ ah eh c quel cWio scto> per Dio deh piaci t inca tua durei^a. 



ciré vna tazza polita d'argento. 

ijf Trottatala tazza il Ciualicr 
dice. 

pigliali legali, ahi traditori, 
. dalli dell halh, e fulli caminare, 
cominciate a purgarci voftri errori, 
vi fare pellegrini perrubbare. 

^ L hoftealli pellegrini . 
Q^ufto e le felle, e qllisó gli honori 
chedérrodi mia cafa v htbbi a vfare, 
non c la prima che fatta voi hauetCj 
ma m vn punto tutto fconterete • 

^ UCaualierdinanzialGouer- 
nacore. 



e fé punir pur vuoi (appi fui io 
che furai quella non il figliuol mio • 

E però fopra me ritorni II danao, 
c bfìfa in libertade il mio fìgltolc« 

Gouernatore. 
Sjpra di lui s'è trouato l'inganno, 
c perciò caftigato lia lui folo, 
leuateui di qui (ul co 1 buon'anno, 
tornate a voftra p tri a vcft: o duolo 
che I caminar fari il dolor mcn forte, 
equi non ftatea veder lafua morte. 

^ L hofte tornato a cafa diwC 
alla figlia. 



Figlia fon prefi quei tre pellegrini, 
il giouin lorhgliuol e imprigionato 
liceo qui magno Signor, eccoui quelli, li membri Tuoi faranno mef^hini^ * 
piacciaui dir quello che fi dee fare. € quali che di lui mi vicn peccato^ 
^ Il Gouernatore dice alli < ^ La figlia per venifeal(uc^i^i- 

peilcgrinit tento 
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padre fcntìtolio dire alU vicini 
alla predica ancora in alcun lato 
chi tauferàchc vn'anima dannata 
vadi, la fua non puolc elkr faluata. 



Padre ogni eofa mi ptioi enmanitarf 
ma non in quello» che l'anima mia 
i fon diipofta volermi faUiare, 
c voi interrompendo tareffetro^ 
come Lucreiiavo pattarmi il petto. 



i[[ 11 padre rifponde alla figliuola 



Mefchin'a me fc fulTc quello il vero, 
, & c pur vero, chel dice il Vangelo, 
hai me me china, ch'io mi d. fpero, 
pa r mi vedv r 1 inferno , e fuo flagello^ Tempra le voglie tua bgUa diletta, 
^ II padre riprcdcdo la figliuola, vorrai forfè ti dica vn mal fattore 
Non pianger dico pazza da douero, 
qucfta tuo cótritìon ti mada in ciclo, 
e tanto pig che quella tua bontade 
moftra che vafo lei di puritade. 



prefe in marito de l hofte Fiametta, 
ahimè hgUuola ti fia poco hon ore. 
^ La figliuola replica, e moftra 
dolore. 

Aimech'io sétomortechem'afpetta^ 
qucfto peccato fi mi rode il c^re. 

11 padre conforta la figliuola, 
Horfu non pianger non ti difpcrarej 
difpofto fon volerti contentare . 



Di lui aflai m'increfce, affai mi duole, 

ina non li puolc di qucfto altro tare, 

paticntia di ciò portar ti vuole, 

non curerei due tax^e pagare 
" per far che niente foffe, ofoffer fole, 

non pianger figlia, non ti difperarc 
; ^ La figlia piangendo rifponde* 

No pianger e no voi che 1 alma poco 

temete, manco poi Tinfernal foco. Magnanimo fignore i vengo a voi , 

moffo da gra pietà di quel Romierc^ 

Mefchin a me fé a voi non dicea niente, 
non occor euacofi gi and errore, 
micomeTalijafa il giorno lucente 
mene voandare dalGouernaiore 
mettermi in terra fendoli prefente, 
c dimandarli in gratia il mal fattore, 
oprand ogn arte, & ogni partito. 



fepigliar lo douefsi per marito, 
^ Il padre riprendelafigliuola. 

Non ti vergogni adir tal follia, 
forfi che hor mi farai ben crucciare 
chiudi la bocca non dir tal pazzia 
% La figliuola nffondc al padre 



^ Lhofte vadalGouernatore, 
c dice. 



confiderando gl anni giouin lupi, 
con la figliuola mia fatt ho penfiero 
di maritarlo, e negar non lo puoi, 
e più |> legge qui del noftro impero» 

^ iLSignore dicea 1 hoftc . t 
Qucito mi piace, e contento farei, 
va perla figlia ch'io vo intender lei* 



^ L'hoftc va per la figlia eli 
palmieri. 

Ecco ftgnor la figlia, & eccoai anco 
dclgJOumcKomicro i^cnitori 
Ijj- Il fignore voltalo à Fi-mmet» 
u due . 



I 

I 



VicquiPiScTietta ai tuI^aRimo frSco 
che fi perdoni à cjueflo i Tuoi errori, 
e in matrimonio lì ti tolga al fianco 
come comanda il (ir dclli iignori 

^ Fiammetta rifpondc. 
Signor io fon contenta, e laccetto io 
piac^cr dee àme^fepiacealpadrcmio 

^ Il fignor manda i>cr ilgiouine 



Signor ridico.a Voi cbe prima morto 
eller intendo cKe tal cofafare. 

^ La madre piangendo prega. 
ilHgliuuio. 
A dolce mio fìgliuol caro conforto^ 
non mi voler vn canto dolor dare, 
pigliaJa gétil giouin per tua moglie, 
^.jvoi trafuora di coli crudel d^gke. 



Ecco il petto, con il guai il latte 
Seruovien qui.eva pel giouinetto detti alli mebriruoifigliuol difetta 
e fa chea mia prefentia ha condotto, eccole manifigliuoJchcfafuarc * 



^ Dice quel cke caua di pre- 
gionc. 

Viene Romiero fnor ài ^fto ftretto, 
e fatuo comodi elfere nafcjuto. 
^ Arriuato dinanzi al Gouer- 
natore dice. 
Eccol condotto al voflro cofpettOii 
per fatisfarui, come glièdouuto. 
^ Hfigoor diceal gioHinc* 



hari le membra ellindo piccoletto^ 
habbi dolce figliuol babbi pieiare^ 
caro ligliuol che tu tia benedtao 
ft horanon contenti lalma mia, 
iioppo morte non poi che tardo fi^. 

. ^ IlJ^adrcal Figliuolo dice 



^ ^ . Ecce figliuolo il petto tutto raolci 

Se tu cotentoperfcampar d^imo^rte,, del pianto chediftillaagroccbi miti 
pigliar coftei per tua fede! conforte bai tu dolce figliuoi le fpemc fole^ 



^ Ilgiouine dice. 

SignoLftìo non vcwrd fofti ingranato, 
perche promefsi in Tanta caftitadc^ 
haucri Appoftolfanto vilitato, 
■lancarnon po fio lire in veri tade, 
cpnofco àtorto oflereincolpato 

. Idàiofìiccja h fua volontiìde, 
fate di me fignor qncl chcri pare^ 



da confolar i vecchi membri miei, 
confoh il padre tuo che ben ti vuole^ 
ab dolce figliuoJ mio p glia coftei 
giouine bella, contento farai, 
non confentir ftgliuol tati miei guai. 

^11 figliuolo rifpondealpadrc. 



Deb poni padre fineal duro pianto, 
, , r contentati dt quel che piaccaDiO, 

K)fondifpoftanaogli.non pjghare. quando con voi veftijqucfto manto, 

u V ir- I . . viaggio cafto giurai io., 

^ Replica il Signore al gioume. qucftonon macarà maidalmiocato 

voftrabcneditionàpadreraio, 
Penracbe-neconvnpenfar corto, afpettocon la madre in compagnia 

- . .|u r altra v.a tu non puoi campare penate in pace quefta morte mil ' 
^ ilgioumufpondc. ^ Il fadrc 
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^ n padre e fa tna^re nel bcofs . 4[f iGtunti alla caf^ il vecchio affa 
^diriodicc. moglie dice . 

Dapoì chereidirpoftonoi Ufciare, Conforte mia che ti par di fare. 



dolce caro figliuol (la benedetto 
le fafciecon che t'hebbi ì lYUtricarè) 
il latte che gufl^ifti del mio pcUOj 
c Id fatiche chVfaoiiTW portare » , 
per te dolce figliuol figliuol dilettò 
il giudo cicmenre, e magnòlddio 
? trbenedica ò dolce figliuol mio 

HI* Il CauaVicrc menandola 
allagiuftitia^tcé. 

* ' .* - 

Tlnfi indietro chi noti eia che fare, 
horfu voi lur^i al luogo ài\ giuftitii 
fu manigoldv) che ftai à farei 
sbrigati predo enontantaj>ig*iti* 
€[]" II giouinegionto alle forche 
alza gli occhi alCjclo,edice^ 
.Iddio fi gnór non m abbaridonarei 
etug oriofaappid jt diGilitia, 
cditmta mia vita,egiornimici| 
cgopec< iui miferere mei « 

^ ' EflTcndo I mpefo il figlinolo \ il 
padre pien di dolore dicealU 

moglie. 
.• . ,\ j. ^ ,.■ - . .' . • - 
Cara confbrlè mia non vedo lume, 
^erfo ho lifenfi> perdo rintellettOt ^ 
có uie i n p i a to a i me ch'i o mi co fii m t 
hai vecchio fconfolato, p poueretto 

€r LamOf;liepienadido!oredicè 
Hajme^ch a ginocchi fi diftiUa nfiun^ 



tornare indietro parm^megHo fiiJ 

^ La donna ritponde. 
/Caro marito fa ciò cheti|^arc^ 
ìnfin fian danchfi& è lotigalavu^ 
IJI" IlGentirhuomodice* 

10 vi conforto di douer tornare^ 
quindici di vi fon di mala via, 
Valbergo vi èconceflTo fin chedatc^ 
t fe giouar vi poflb comandate. 

1^ Il Vecchio Romier rifportdc» 
Mille gratieà voi o hgnornodro, 

11 nxerito vi renda il giudo Iddio . 
fe x*ein piacer vn letto he fia mpdrò^ 
che di pofar teniamo vngran defio* 

^ II gentilhuoilao li incna atleta 
to, le dièe 
Venite qucdo fi e al comado voftrd. 
Con quanto ch'io poffo, e chcv.iglioj 
non vi togliete tanto aft'innó al core, 
piacerdcàvoi fcpùceadio fignorc 

^ Dormendo San Iacopo li àp« 
parcj e dice * 



1 



fiato^hon tengo più dentro alpctta. 

Vn gctilhomolicóforta,edice* 
Vec<:hi palmier non v'affliggete iato 
venite à cafamia-Vcnit€^iniari|o. 



Dunque della pfomefla màftèar dei, 
feben il tuo figliuol ti fuffe morto 
fe pervenirmi à trotjàr in viaggio fei 
non ti frfiàrrif dicopigliaconrorto 
farai quanto ti dice i detti tniei 
doppo molta fortuna rien il al porto 
fégui il viaggio tuo non cfler lento 
di'ancot del figlio tuo ferai cócento* 



1j[ Suegliato il pellegrin dice 
alla moglie. 
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CoaforternWcFicfai JeftitiiI jtftnto^ cttìttidoebraiKto in fcomp3<>i7fa 

^ Rifpondc la moglie. poi che propicjuj.fiamoahaSfcltarr 

Ddtu fon io che chiedete voK ^ Inginocchiali dinanzPil Al- 

^ Rifpoiidejl manto* nrfc dicano. < 

Smarrito r^nrcftato tutto quanto, EVogni graue peccato, over follia 
dipoi omoghecheadormcntato fui fignoT tj prego eh abbia à perdonare 
veder mi pareua di CalitÌT il finto^ ^^ccMo^ Tumo à leinginocchioni 
jf^iprcndcrcarAmoglicrutri dui^ pregando tua bontà chcci perdoni^ 

del mancar del viaggio <omil!ciato, 

afeguir ijutUo poi mhebbe cfortitcE tuApoftol Tanto di Galicii, 

prega per lulma del mio caro figlio 



IJf La moglie Fifpondc • 

Simil'imcmi ptreua^ò ca- multo, 
Hinciriftcflomodochexlecrb h^?, 
dicendo il tuo riaggio barai feguito 
fi tuo marito i cid confortarai, 
c quefto detto ria ne fu fparito, 
aperfi groccki, ne più gli ferrai^ 
eon vok>ntà di dirti taivifione^ 
jna d'ambi dui ftataé in rnione 



e che no guardi ùJla fua gra nequitia^ 
percter/iabQntàj crfuo coniiglio 
e fé in canti vdnn pigritia 
al Tuo fimo voler tutto niVippigtio^ 
c fé purgar mi vuole,iI prego alwcné 
l'alma raccv^lga od fuo Tanto feno* 

^ F^tte le loro orationi^ dice 

il vecchio. 



V^IendoòuiogUciivdte^ra f ^torairè^ 
^ Dice il vecchio alla fua donna, npn pacifiche in Cabadafta da g^re, 

acciò in noi nó s abbia à radoppiarc 
Tace! b3 pcnaj e quel gran mirtire. 

^ R^fponde li moglie. 
ìià ioti dì rpòtìa di voJcru.1 paffute 
Cjaromarirtonon me Jo disdire 
che veder polL il caro mio Egliuolo^ 
^ual è f eftato abbandonato, e folo 



Di) che vogliamo mìa confortc&xci 
parmi al fcguiraflii meglio lia, 
che Iddio no s haùcftc d corrucfeiare, 
al nome fuo leniamo entriamain vu 

^ llGcotiIhuomodicc. 
Romier volete forfè caminare» 

^ Rifponde ilpetlrgriro 
Signor mio f% e di tuacortdia 
•ti ringratiamo, e dj tanto honorc 
rcndauimcrtorctcrBolìgiìore 



^ lìveccbio arriuato dou c il 
Hglmolo impefo dice alla 
>iiuqglicv 



^ Li peHegrini vanno a San la- 
como^ e vedendoli Tempia 
di fcoito^dicc alla donna. 
tìriìzz laniTna, e il core donna mia 
aigiufto L>io^ccofi ancor vo fare 



QueKa va al locò dooc tfeòi laQatiio 
il proprio figlio fu i legni fofpcfc^ 
de cara moglie no capprofsimiamo, 
che queftoal core nottro u* ^jra pcfo 
^ La donnA rilpoadc » 



; Tonili 



^ iidol 
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aj metto cor, eh c di vcdt rl^d accefa d ice • 

Gioniialb forca la dón i dice, ti uo{^odiiolognii di voi fa infino 
fjSciu dolce hgliiH>l,iihi^gl|uoi caro ognun lii voi fard del cerucl priuo, 
aime chcì tro|>p.o dùolDÓ*karipara t comc^^ud poUoarrolto^ e^llolciTo^ 

cofi voftro éìghuolo c viuo adcffo. 

I|f IIRomicrpiglisLila mogUc tca*^ 

^ liic|ucftol!poIIaftri (altan^u 
ui toor del piatto^ t ftupito del 
miracolo dice « 



oiurtiu • 



L^iimeconfortc^min^tc I pt^cdjfs'io, 
ikfc morutu ici vjucrnon voglia 
, Hg" Kirpondct idoitt>a^« f > 
ViM^ fuQ^tQy ahidi>J^^g^uol mici. 



Preflir.fi faccia fefta in UCietadc, 
CQopcpcef^loiYC^ e v;ulaii a fptcctr^ 



he.niai pm ncrf^nà^uQUaich^o fo^lji/al p^drc (uo^iircci^da in Itbcrradc^ 
siff^; Scand.j fn^i4v(lliUu(Ur«i^^ttj|. . ^lu ^iulicr fa l|t tue genti armare^ 

fìgliuolduc* ' c^^Vglial hoftepico di fatluadc. 

Tu midiCicar4,4tu[mÌQ^pjdrepÌ€> ^/«maiffi^ij farai ancor pigliare^ 
ró piudi^mcvi d te alcun cordoglio cqlii Ì»Wna come fono pi eiu'^ 
ViUof^n IO. & houui fcguitati ^ Il Caualicr» 

fino in G.licia^ e m cucti (|uati lUti. Obcdico (arai fignor cortc(c^ 



{) ipoi padre chequi mcilo fui 
dvit Apoflolo in braccio fon pofaco^ 
d al Podcttadenandarcte voi 
lìauendo'a luiquctto^anircftafo. 

^ U padre'ftlipito dicealhgliuoto 
Sw cu dolce figliuoli fci tu c&lut, 
€> purmi fogno, eh ora m hat parlato 

^ flgiju nerifponde. 
rad e Cpn io, deh più non tardirr^ 
ilw iddio vuol ^udièo m4nitcttarc# 

<Jf Li pellegrini vanno dil Pode- 
tti , e diconu che il lor fi^liu^^ 
locviuo. 



Con gran fefta (ì fpirca il gio- 
uincy ài orando in iOiDpa|uit 
dACono*.'* 

Come potr^^n o a p^no o ;5mo Iddìo 
render ci .éraiif ,^1 gra mento vgualr^ 
Ciimevqnodi Ahi iignor Tei pio, 
iflendoi^nun^di rio» pccca(^r frale, 
che m*^i^d jto il ^Ice figltiiol mio 
e tu Apoftol dvgn^^etrion^iilc 
rendtàcigr^tit, pr*gad >^Kc preghi 
lddiOchctp^iddl('v>a nui nò nie^hu 

^ Il Cauaticre^icc a 1 hofle. 



jgno fignor noi ritornati fiàm«. Sta H Id > efermo qui v'en d .! fignorr, 

te nunttado che'l figliuolo e vhic, che ben «arai p.^-t^d tu.»i irg.nnt 
e pe i amardj Dio fignor preghiamo ^ Menatoli dinanzi ui:>ìgnoiC, 
tht^iufolpefo ftuUcnghicaitiuo* *t u Signore d.cCj 





/ 

Early European Books, Copyright © 201 0 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 

Firenze. 

B.R. 183.23 



t 
> 

T 

} 
♦ 



^ L kpde rifponde . € cu il tuo officio farai o caualieru 

La hi^iu mia ^ttcaufa di tal danni • 

^ Diccil fignorcalb figlia. ^ TrCàuatière mena a morte l'iio 

Che nìduffet'c.^La figlia.) tiè Arndre^ Ifcc^c lafìglia. x T-^rf. ..mui 

^11 Sigworc. ' . 

Lafraudetua ti condanna a morte^ Yien qui tu prcftf> legali le manf^ 
t>oi che cencaftiahrui per ftmiLf forte., e lega ancor h figlia prefToa iui^ 



£ tQ che padi-e di quefta tu fet; 
econ tei ftato d vna voluntade^ 
hauràìla pumtion chi hauerà lè^ 

i poi che le figlie fi bcn coftu mi f e 



fu manigoldo arrar queAi d atfjnnf^ 

^ Lfer>ftedice.. 4^ 
Signor pece ator fon peccator fu», 
chicd;) perdono3 etu ;pij?na;d'ingani 
liglia perd0nachied)nea colui; 



Li pelfegrinipregS^ per rhcFfl^ ehemorim Oocep tuo grad: errori 

£Faudi o carfignorei preghi miier^ ^IVa biftoria é fiftica al voftro .((WorC 
^er Dìo ti piaccia qudlt libera^rè. ^ 
Y Signore dice tUi fK^llegr ial I L F I N L ^ 




ti 




Early European Books, Copyright© 201 0 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 

Firenze. 

B.R. 183.23 



Early European Books, Copyright© 201 0 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 

Firenze. 

B.R. 183.23 




Early European Books, Copyright© 201 0 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 

Firenze. 

B.R. 183.23 






Early European Books, Copyright © 201 0 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of the Biblioteca Nazionale Centrale di 

Firenze. 

B.R. 183.23 



